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Nepen coopkon

1. MpoBepuTbL BMA U LIENIOCTHOCTb AeTanen B ynakoBke. [peTeH3nu no nx
NnoBpeXAeHUIo NPUHUMAKOTCA ToNbKo y usaenun BE3 cnepoB c6opku.

2. CoxpaHuTe ynakoBKy A0 OKOH4YaHusA coopku! Mpu BbiIsBNeHUn B
npouecce cO0pkn Gpaka n HEKOMMNEKTHOCTU usagenma Heobxoammo
COXpPaHUTb YNAaKOBKY A0 MOMeHTa Bble3aa k Bam npeacraButens ToproBowu
KOMMNaHUM.

3. MpoBepbTe KONM4YecUTBO AeTanen U PypPHUTYPLI MO NEepPeyHIo
KOMNNEeKTOBOYHOM BEAOMOCTH, pa3bepuTte (pypHUTYpPY Ha rpynnbi.
MpeanpusiTue-M3roToBUTENbL OCTABNAET 32 COG0M NPaBO BHOCUTbL
KOHCTPYKTUBHbI€ U3MEHEHUs1 B usgenue, 3aMeHATb PYPHUTYPY U MeTU3bI
Ha aHanoruyHble, He yXyAlaroLlue BHEWWHUIA BUA U He BNUsilOWMe Ha
yHKLMOHaNbHbIe CBOWCTBA U3genus.

4. Cobnropante NnopsaaoK COOPKU, AaHHLIN B 3TON MHCTPYKuuK! Mpun
HecoOGNAEeHMN NHCTPYKLMIKA NO cOOpKe M 3KcnnyaTauum ¢
KOMMaHMU-NPOM3BOAUTENSA CHUMAKOTCS rapaHTUMHbIe 06s3aTenbCTBa.
MHCTpyKuMKM no c6opke M aKkcnnyaTtaumm Heo6xoaAMMO COXpPaHATbL Ha BeCb
nepuoa 3Kcniyartauum msgenus.

5. NMepemewante Bce aetanu 6epexHo, 6e3 pbIBKOB, YKINaabiBanuTe
ycTOM4YMBO, nsberamte nx nageHmn u yaapon! Co0pKy nsgenusa nposoauTb
Ha POBHOM NOBEPXHOCTM.

Ona coopkn Bam noHagoouTcA:
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Y106bI NpegoTBpaTUTL ONnpokuabiBaHne, BCEIMA kpenute mebenb K cTeHe!
Bxoaswue B KOMMMEKT NOCTaBKU MaTepuarn bl Ans KpensieHusi Ha cTeHe (ar6enu u
RU | wypynbl) npeaHasHa4eH bl TONLKO ANA NPOYHbIX 6€TOHHLIX CTeH. [lna Apyrux TMnos
CTeH ucnonb3ynute cneumnanbHble aobenu n wypynol. Mpu HeobxogumocTu
obpaTuTechb 3a NOMOLLbLIO B CNeuuanm3mpoBaHHbIA MarasuH.

The enclosed wall mounting materials (dowels and screws) are only suitable for solid
masonry (e.g. concrete or brick walls). Special dowels and other screws may be

GB necessary for other wall constructions. If necessary, please consult a qualified
professional.

Das beidefugte Wandbefestigungsmaterial (Dubel und Schrauben) eignet sich nur fir
festes Mauerwerk (z.B. Beton oder Ziegelwande). Fur andere Wandaufbauten sind

D eventuell Spezialdubel und andere Schrauben notwendig. Ziehen Sie gegebenenfalls
eine Fachkraft zurate.

Le matériel de fixation murale fourni (chevilles et vis) convient uniquement a des
murs solides (p. ex. murs en béton ou en briques). Pour les autres constructions de
FR murs, il faut éventuellement des chevilles spéciales et d’autres vis. Faites-vous
conseiller par un spécialiste.

| materiali di fissaggio allegati (tasselli e viti) sono adatti solo ai muri compatti (ad es.
IT | dicalcestruzzo o mattoni). Per altri tipi di pareti @ probabile che occorrano tasselli
speciali e altre tipologie di viti. Richiedere eventualmente il consiglio di un esperto.

Het bijgeleverde bevestigingsmateriaal (pluggen en schroeven) is geschikt voor
vaste muren (bijv. betonnen of bakstenen muren). Voor andere muurconstructies zijn
NL eventueel speciale pluggen en andere schroeven noodzakelijk. Consulteer eventueel
een vakman.

Pfilozeny material pro montaz na sténu (hmozdinky a Srouby) je vhodny jen pro
CZ | pevné zdivo (napf. betonové nebo cihlové stény). Pro jiné skladby stén budou
pFipadné nutné specialni hmozdinky a jiné Srouby. Poradte s odbornikem.

Zalaczony zestaw montazowy do zamocowania artykutu do $éiany (kotki, wkrety, haki
itp.), przeznaczony jest do montazu artykutu na scianach wykonanych z cegty lub

PL | betonu. Przy montazu artykutu na sciane wykonanej z innych materialéw, nalezy
zastosowaé odpowiednie do niej zamocowania. W razie watpliwosci prosimy
zasiegnac¢ porady fachowca.

Prilozeny materal pre upevnenie na stenu (hmozdinkz a skrutky) je vhodny len pre
SK | pevné murivo (napr. beténové alebo tehlové steny). Pre iné steny su potrebné prip.
Specialne hmozdinky a iné skrutky. V pripade potreby sa poradte s odbornikom.

A mellékelt fali régzitékészlet (tipli és csavarok) csak témétt falazatban (pl.
HU | betonfalban, téglafalban) hasznalhaté. Mas faltipusokhoz specialis tiplire és csavarra
lesz szuiikség. Sziikség esetén kérje ki egy szakember véleményét.

Materialul furnizat pentru montajul de perete (dibluri $i suruburi) este adecvat numai
RO pentru zidarie solida (de exemplu pereti din beton sau din caramida). Pentru alte

structure de pereti, este posibil sa fie necesare dibluri special, precum si alte
suruburi. Daca este necesar, consultati un specialist.

Teslimat kapsamndaki duvar tipi sabitleme materyali (dubel ve vidalar) sadece beton
TR | ve tugla duvarlar gibi saglam duvar yaplar i1¢in uygundur. Bagka duvar yaplar 1¢in ozel
diibeller veya bagka vidalar gerekli. Gerekirse bir uzmandan yard m al n z.
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N SizelMaB (mm) Qty VvV N Size/MaB (mm) Qty V/
1 986x420x22 1 2 11 568x376x16 2 | 2
2 588x680x16 1 2 12 368x371x16 2 1
3 1364x388x16 1| 1| 13 588x167x19 1| 2
4 338x588x16 1| 2| 13 588x167x19 1| 2
5 952x376x16 1| 1| 14 1382x381x3 11
6 1378x400x16 1| 1| 15 1382x580x3 1| 2
7 1378x400x16 1| 1| 16 350x120x16 2 | 2
8 1362x376x16 1 1 17 350x120x16 2 | 2
9 368x376x16 1| 1| 18 511x120x16 2 | 2
10 568x371x16 1 2 19 521x343x3 2 | 2

YCAP.324219.1331 UC 4/22







1362x376x16 1378x400x16 1378x400x16
O
o) O
338x588x16
588x680x16 )
568x376x16




®
© ©
®
1364x388x16 1382x381x3 1382x580x3
12 )
368x371x16 368x376x16 568x371x16




O O
.
O O
986x420x22
&)
952x376x16
13
@ o 521x343x3
588x167x19
: °
: 350x120x16
588x167x19 Z @ :
350x120x16
e
YCAP.324219.1331 UC 8/22




6.3x16
x14

<
X

%

€00.E}

&) D

9/22

YCAP.324219.1331 UC




10/22

YCAP.324219.1331 UC




x4

3.5x13

o
©
~
[=}
[=}
o

S

[Te3
©
[Fed
~—

15x12
x12

—

o3

11/22

YCAP.324219.1331 UC
















, 3x20
.
— N~ € . @ I
g O ﬁ*gak £ o
® x12||8 \ X4||8 x20

L1=L2

YCAP.324219.1331 UC 16/22




N7
\|( ) &

[+2]
o
K
X201

4x16

£
t
3




YCAP.324219.1331 UC 18/22













20x0.5

(]
—
X

019001

A Y

N

Z

Ao

‘
I
N

22/22

YCAP.324219.1331 UC




	УСАР.324219.1331 ИС.DWG 1 (1)
	УСАР.324219.1331 ИС.DWG 2 (1)
	УСАР.324219.1331 ИС.DWG 3 (1)
	УСАР.324219.1331 ИС.DWG 4 (1)
	УСАР.324219.1331 ИС.DWG 5 (1)
	УСАР.324219.1331 ИС.DWG 6 (1)
	УСАР.324219.1331 ИС.DWG 7 (1)
	УСАР.324219.1331 ИС.DWG 8 (1)
	УСАР.324219.1331 ИС.DWG 9 (1)
	УСАР.324219.1331 ИС.DWG 10 (1)
	УСАР.324219.1331 ИС.DWG 11 (1)
	УСАР.324219.1331 ИС.DWG 12 (1)
	УСАР.324219.1331 ИС.DWG 13 (1)
	УСАР.324219.1331 ИС.DWG 14 (1)
	УСАР.324219.1331 ИС.DWG 15 (1)
	УСАР.324219.1331 ИС.DWG 16 (1)
	УСАР.324219.1331 ИС.DWG 17 (1)
	УСАР.324219.1331 ИС.DWG 18 (1)
	УСАР.324219.1331 ИС.DWG 19 (1)
	УСАР.324219.1331 ИС.DWG 20 (1)
	УСАР.324219.1331 ИС.DWG 21 (1)
	УСАР.324219.1331 ИС.DWG 22 (1)

